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вича всея Русии самодержца. . . и митр. Дионисия всея Росиа» 94, а запись 
в Годуновской Кормчей величает царя «правящаго всея Росийския дер­
жавы скифетр», боярина Б. Ф. Годунова как «предстателя Росийскаго 
солнцу круга», но патриарху дает старый титул «всея Русии» . 

8. БРАТСКИЕ ШКОЛЫ И «ЭЛЛИНО-СЛАВЯНСКОЕ» ПРОСВЕЩЕНИЕ 

В конце X V I в., в борьбе против полонизации и подчинения римскому 
папе, во Львове, Вильне, Луцке и других городах Речи Посполитой 
создаются с просветительными целями демократические церковные брат­
ства 96. Открытие школ и издание книг было их главной заботой. 

Первым был утвержден устав Львовской братской школы (1 января 
1586 г.). Его греческий текст был составлен архиепископом Элассонским 
Арсением, первым ректором этой школы. В переводе устава сказано, что 
училище открыто старанием «всего братства Львовскаго. . . и всего поспо-
литаго народа Российскаго» 97. Под греческим влиянием, впервые в Гали­
ции, этом «Руском воеводстве» (palatinatus Russiae) прозвучало слово 
«Российский». Но в отличие от Москвы, где слово «росийский» связано со 
скипетром и царством, во Львове и в других братствах оно приобретает 
демократическую окраску: оно обозначает простой («посполитый») народ, 
борющийся за свою культуру против ополячения. Этот оттенок чувствуется 
и в заглавии новой грамматики «Аделфотис. Грамматика доброглаголиваго 
еллинословенскаго языка. . . ко наказанию (т. е. поучению) многоимени­
тому Росийскому роду», составленной в 1591 г. при участии того же рек­
тора Арсения98. В 1592 г. львовское братство обращается (при посредстве 
грека митрополита Дионисия) за помощью к царю Федору, ссылаясь на 
родство с «многоплеменитым родом Российским» " , а митрополит Михаил 
Рагоза в окружном послании того же 1592 г. говорит о недостатке учения 
«словенскаго российскаго языка» 10°. Итак, наряду с «российским народом» 
появилось новое понятие—«российский язык». 

Получив щедрую помощь из Москвы, Львовское братство оставило 
в куполе ставропигиального храма надпись: «Пресветлый царь и великий 
князь Москвороссии Федор Иванович бысть благодетель церкви» 1 м . На 
византийский лад создано удачное сложное слово «Москвороссия», остав­
шееся однако исключением. 

В X V I I в., в связи с развитием «еллинословенского» просвещения, 
ученое имя «Росия» в разных его вариантах приобретает все большее 
распространение, вытесняя имя «Русь» в пределах Речи Посполитой и 
имена «Русская земля» и «Русия» в Московской Руси. 

В Вильне униатский митрополит Ипатий Потей в 1600—1608 гг. носит 
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